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Attachment A: General Conditions for Documentary
Letter of Credit Issuance

1. Each Documentary Letter of Credit will be subject to the Uniform Customs and 
Practice (UCP) for Letters of Credit (revised version 2007) issued by the International 
Chamber of Commerce (Publication 600) or any subsequent amendments, without 
prejudice to Shariah rules. In case of any discrepancies between what is mentioned 
in the Documentary Letter of Credit application and the UCP, the conditions 
expressly stated in the Documentary Letter of Credit shall apply. 
2. Each Standby Letter of Credit, as per the Bank’s choice, will be subject to the 
Uniform Customs and Practice (UCP) for Letters of Credit (revised version 2007) 
issued by the International Chamber of Commerce (Publication 600), or any 
subsequent amendments, or the International Standby Practices (Version 1998), 
issued by the International Chamber of Commerce (Publication 590) or any 
subsequent amendments, without prejudice to Shariah rules. The Customer is 
committed to the terms and conditions of these publications regarding his 
application and to any subsequent amendments. In case of any discrepancies 
between what is mentioned in the Standby Letter of Credit and the UCP or the 
International Standby Practices, the conditions expressly stated in the Standby 
Letter of Credit shall apply. The Customer is also committed to accept any claims 
on the Bank arising as a result of the Bank’s payment liabilities if such claims 
reconcile with the Standby Letter of Credit. 
3. The Customer is liable, at his own expense, to obtain all licenses, permits and 
documents required by the rules and regulations issued by various governmental 
authorities and any other authorities, and to submit them to the Bank. The 
Customer shall comply with all local and foreign laws, including import and export 
regulations, applicable to the basic commercial dealings related to credit opening, 
customs clearance or any necessarily required action to execute the Documentary 
Letter of Credit, whether locally or abroad, whether Sight Letter of Credit or 
Acceptance Letter of Credit, even after opening the Documentary Letter of Credit. 
The Customer will bear all risks related to any failure to receive the shipment. 
4. The Customer authorizes the Bank, upon opening the Documentary Letter of 
Credit, to debit his account, without notice, for a cash collateral according to the 
Credit Facilities Agreement, as well as for all costs, expenses, payments, drawings 
and promissory notes accepted or paid by the Bank, or any charges or expenses 
burdened by the Bank under the Documentary Letter of Credit. The Bank is entitled 
to request additional cash collateral, as may be necessary, as a collateral guarantee 
against the fulfillment of the Customer’s liabilities. The Customer also authorizes 
the Bank to collect the amount in Saudi Arabian Riyals or the equivalent in foreign 
currency at the exchange rate prevailing on the deduction date.
5. The Bank will retain the cash collateral as a guarantee of the Documentary 
Letter of Credit and the Bank is entitled to use it against any current liabilities on 
the Customer’s side that may come due to the Bank.
6. The Customer, hereby exempts the Bank, its correspondent banks and their 
agencies from any responsibility related to incomplete or invalid credit 
documents or processes, whether in form or substance, related to services, 
performance, shipment, quantity, quality, price or insurance included in the 
Documentary Letter of Credit if the default is beyond the reach of the Bank, its 
correspondent banks and their agencies. The Customer agrees to pay the 
documents’ value to the Bank upon receiving a notice from it determining the 
documents’ value according to the prevailing exchange rate on the documents’ 
payment date. 
7. In case of non-execution or cancellation of the Documentary Letter of Credit, 
for whatsoever the reason, including application of the law, the Customer 
authorizes the Bank to refund the cash collateral, if any, to the Customer’s 
account in Saudi Arabian Riyals if the cash collateral was denominated in Saudi 
Arabian Riyals. However, if the cash collateral was denominated in a foreign 
currency, it will be refunded in the same currency if the Customer has an account 
in that currency, or in Saudi Arabian Riyals, according to the exchange rate 
prevailing on the date of refund. The Customer shall be liable for indemnifying 
the Bank against all costs and expenses burdened by the Bank, its correspondent 
banks and their agencies in connection to any non-execution or cancellation of 
the Documentary Letter of Credit for any reason beyond the reach of the Bank, its 
correspondent banks and their agencies.
8. The Customer agrees to pay the Bank, at first demand, the amount of each 
withdrawal or payment reimbursed by the Bank under the Documentary Letter of 
Credit, in addition to all costs and expenses borne by the Bank, its correspondent 
banks and their agencies, directly or in directly, in connection with the 
Documentary Letter of Credit. 

- The General Conditions for Documentary Letter of Credit Issuance, signed by the 
customer (hereinafter referred to as the “Customer”), are an integral part of any 

credit application signed by the Customer

- Alinma Bank (hereinafter referred to as the “Bank”) issues a Documentary Letter 
of Credit to the Customer’s account to the benefit of a beneficiary (hereinafter 
referred to as the “Beneficiary”).
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9. The Customer agrees to sign any documents or assignments, execute any 
transfers, and provide any deeds that may be requested by the Bank to complete 
their endorsement procedures in the Bank’s name or in the name of any purchaser 
of the documents and goods covered by the Documentary Letter of Credit. 
10. If the Customer does not pay the Bank or undertake to pay the Bank all 
principal amounts, commissions and charges related to the Documentary Letter of 
Credit, the Bank will have the right, without notice or acceptance by the Customer 
or any other party, to sell the documented goods, and to satisfy all costs of 
shipment, insurance, sale expenses, principal amount, commission and any other 
payment incurred by the Bank from the sale value; and the Customer shall be 
liable for compensating the Bank for any shortfall after such sale of goods. 
11. If the Bank is not sure whether the Beneficiary used the Documentary Letter of 
Credit, or whether any other hindrance occurred, the Customer will have no right 
to claim release from any liability or to claim any refund of the cash collateral that 
he provided until obstacles or doubted aspects are cleared, and any accounts 
related to the Documentary Letter of Credit are settled. 
12. In case of any increase in the credit amount, or any extension in the time for 
submitting drawing documents or accepting documents, or in the event that the 
terms of the Documentary Letter of Credit are amended by the Customer, or in 
case of any action taken by the Bank or its correspondent banks according to any 
such increase, extension or amendment, these general conditions for the 
issuance of the Documentary Letter of Credit will apply. 
13. The Customer’s liabilities specified in these General Conditions for 
Documentary Letter of Credit Issuance, shall be binding on his representatives, 
successors, and heirs; and the Customer will have no right to assign any of his 
rights or liabilities without the prior written consent of the Bank.
14. The Customer is liable for indemnifying the Bank against all proceedings, 
actions, suits, claims, damages, costs, legal attorney fees and expenses that the 
Bank may incur in relation to the Documentary Letter of Credit if the default is 
beyond the control of the Bank, its correspondent banks, or their agencies. 
15. The Customer authorizes the Bank to amend, add or omit any documents or 
conditions listed in the Customer’s application if it finds it necessary or preferable 
for the Documentary Letter of Credit’s compliance, in form and substance, with 
Saudi laws and regulations. 
16. The Customer authorizes the Bank to fully oversee the Documentary Letter of 
Credit, at the Bank’s sole discretion. This oversight includes the determination of 
the actions to be taken in connection with the acceptance of required documents 
submitted under the Documentary Letter of Credit and their compliance. The 
Customer also authorizes the Bank to pay any payment order provided under any 
Documentary Letter of Credit regardless of any dispute between the Customer 
and the Beneficiary. 
17. The Customer’s responsibilities to the Bank under these General Conditions for 
Documentary Letter of Issuance shall not be linked to or affected by any claim, 
dispute, case or legal or Shariah right between the Customer and the Beneficiary 
and/or a third party, or any change in the legal structure or the commercial 
activity of the Customer. 
18. If the Customer applies for the issuance of a transferable Documentary Letter 
of Credit, the Bank shall not be responsible for the validity or accuracy of any 
transfer, or the identity of any person set out in the transfer, withdrawal, 
promissory note or in any other documents. 
19. With regard to the Import Letter of Credit, the Customer agrees that the 
following items shall be included in the Documentary Letter of Credit as the Bank 
may deem required:
19.1. (This item is in regard to CIF letters of credit) Sea/air/truck CIF insurance 
policy or certificate, in duplicate in the currency of the Documentary Letter of 
Credit and in negotiable form made out in the name of Alinma Bank, for the full 
invoice value plus ten percent (10%) covering the cargo under insurance policy 
Category A with extended coverage including all goods shipment risk, strike risk 
and war risk clauses. The insurance document must not contain clauses stating 
that it is subject to franchise or an excess deductible.
19.2. (This item is in regard to CIF letters of credit) Sea/air/truck CIF certificate 
appended to the insurance policy issued by the insurance company stating: 
(1) Name of the insurance company 
(2) Address of its principle office 
(3) Country in which it is incorporated
The insurance company must certify on the insurance certificate that it has a duly 
qualified and appointed agent or representative in the Kingdom of Saudi Arabia.
This certificate must be certified by a chamber of commerce in the country of the 
exporter.
19.3. A certificate appended to Bill of Lading (sea/air/truck consignment note) 
issued and signed by the owner, agent or captain of the vessel/plane/truck stating: 
(1) Name of the vessel and previous names, the name of the plane and its flight 
number, or the name of the trucking company and the truck number.
(2) Nationality of the vessel/plane/truck 
(3) Owner of the vessel/plane/truck 
(4) The names of ports, airports or borders through which the vessel/plane/truck 
plans to pass en route to Saudi Arabia.
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The owner/agent/captain of the vessel/plane/truck signing this certificate 
accordingly declares that the information provided in this certificate is correct 
and complete and that the vessel/plane/truck shall not anchor at, stop at or pass 
through any other ports, airports or boarders other than those mentioned above, 
en route to Saudi Arabia. 
This certificate must be notarized or certified by a chamber of commerce or a 
certified notary.
(Note: This certificate is not required if the shipment is shipped through the 
National Shipping Company of Saudi Arabia, Saudi Arabian Airlines or the United 
Arab Shipping Company.)
19.4. A separate certificate issued and signed by the owner/agent/captain of the 
vessel’s company containing a clause regarding the legal classification of the 
vessel that states that the vessel:
(a) Is not over 15 years of age 
(b) Is over 15 years of age and not over 25 years of age and has established and 
maintained a regular pattern of trading on an advertised schedule to load and 
unload at specified ports
19.5. In the case of shipments in containers, a certificate issued by the Beneficiary 
stating that a label with the name and fax/cable/telex address of the applicant 
along with a copy of the packing list(s) of contents has been affixed to the inside 
part of the container’s door.
19.6. Certificate of Origin, in duplicate, issued by either the supplier, in which case 
it must be certified by a chamber of commerce or industrial union of the 
exporting country or the U.S. – Saudi Arabian Business Council (for goods of U.S. 
origin only, if applicable); or issued by a chamber of commerce, stating the name 
and address of the manufacturer of the shipment and stating that all goods 
contained in the shipment originate in the country that is specified in the 
Documentary Letter of Credit application.
In the event that the Documentary Letter of Credit allows for goods to originate 
from more than one country, or in the event that goods are of European Union 
origin, the Certificate of Origin should clearly specify the name of the country of 
origin corresponding to each product and should also mention the name and 
address of each manufacturer.

In addition, the Certificate of Origin must state the country of origin of goods 
shipped as has been mentioned on each and every product.
19.7. Commercial invoice, in triplicate (originals), all of which must be duly signed 
and one of which must be certified by a chamber of commerce or by the U.S. - 
Saudi Arabian Business Council (for goods of U. S. origin only, if applicable) stating 
a summary of its contents.
19.8. Paragraphs 19.2 and 19.3 are not applicable to goods and products 
manufactured in Arab League Countries.
20. Regarding communications and transmissions related to the Documentary 
Letter of Credit or the Beneficiary, the Customer agrees that the Bank may use 
any recognized communication or system of transmission and that the Bank will 
not be responsible for the occurrence of any breaks, errors or delays caused by 
such systems.
21. In case of any default by the Customer, the Bank is entitled to pursue all 
available legal rights.
22. These general conditions for the issuance of the Documentary Letter of Credit 
together with the application to open the Documentary Letter of Credit and the 
Credit Facilities Agreement constitute a non-severable unit, and bind both parties 
upon the opening and issuing of the Documentary Letter of Credit. 
23. Any dispute regarding the rights and liabilities between the Customer and the 
Bank shall be governed by the laws and statutes of the Kingdom of Saudi Arabia 
without prejudice to Shariah rules.
24. These general conditions for the issuance of the Documentary Letter of Credit 
shall govern all Documentary Letters of Credit opened by the Bank according to 
the Customer’s request both at present and in the future.
The Customer certifies that the Beneficiary is not subject to boycott or 
blacklisting. The Customer further certifies that the goods and services that are 
mentioned in the application for the Documentary Letter of Credit are not 
forbidden or banned. 
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